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fr¬ universitetshald, er det ein milepÞl at  fleire har levert doktoravhandling, skal til 

¬ levere, og har starta nye prosjekt med tema relatert til det gamle Egypt.  

Det er lita tvil om at egyptologi i Noreg g¬r betre tider i mßte, og me kan berre 

h¬pe at det opnar seg faste akademiske stillingar ogs¬.  

Komiteen i Bergen er i full gang med planlegging av ¬rsmßte og seminar for 

2014. Eg h¬par mange tek turen! 

Til sist vil eg takka P¬l Steiner for godt arbeid som redaktßr i Ostrakon! Eg vil 

ogs¬ ynskja Henrik Torkveen velkommen, og lukke til som ny redaktßr, saman med 

Jane Skjoldli!  

 

God lesning, og god sommar! 

Reinert  -leiar- 
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Forsidebilde: Amon-tempelet i Karnak. Foto: Roger Smales (2003). Wikimedia Commons. 

Denne og forrige side: Amon-tempelet i Karnak. Foto: Douglas Sladen (1911). Wikimedia 

Commons. 

Kjære alle saman,  

Sommaren 2014 nermar seg, 

og eit nytt nummer av Ostrakon er 

ute. Dette nummeret har eit sÞrlig 

fokus p¬ egyptomania (dvs. 

interessa for det gamle Egypt si 

rolle i moderne tid), og viser at det 

er eit reelt behov for ¬ satse p¬ 

fagdisiplinen egyptologi, for ¬ 

forst¬ uttrykk i v¬r eiga samtid.   

Trass lita satsing p¬ egyptologi 

Fra lederen 
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E 
gyptiske gjenstander er ikke dagligdagse i Norge og bare 

noen f¬ museer har egyptiske objekter i sine samlinger. 

Det var derfor med stor overraskelse at jeg kom over det 

som lignet p¬ en shabti p¬ Norsk Folkemuseum 

(identifikasjonsnummer NF.1947-0746) i billeddatabasen p¬ Digitalt 

Museum (2014). Etter ¬ ha f¬tt mulighet til ¬ studere gjenstanden, 

kan jeg sl¬ fast at det faktisk dreier seg om en shabti. S¬ vidt meg 

bekjent er denne gjenstanden ikke publisert tidligere, s¬ jeg vil her 

komme med en beskrivelse av gjenstanden. I tillegg vil jeg 

diskutere hvordan shabtien passer inn i norsk egyptologi. 

EN SHABTI P¡ NORSK FOLKEMUSEUM (NF.1947-0746) 

AV HENRIK TORKVEEN 
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Fig. 1 (A og B): Shabtien p¬ Norsk Folkemuseum (registreringsnummer NF.1947-0746). M¬lestokken tilsvarer en 
cm. Fotografi: Henrik Torkveen.  
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Beskrivelse 

Gjenstanden m¬ler 4 cm i bredden og 

5,7 cm i hßyden (se fig. 1). Shabtien er 

fragmentert og er bare bevart fra de 

kryssede armene og opp, s¬ det er mulig 

at det kan ha vÞrt en inskripsjon under 

armene som n¬ er borte. Shabtien har en 

svak sprekkdannelse under venstre h¬nd 

og fra hßyre skulder nedover langs 

ryggpilaren. Gjenstanden er fremstilt av 

lysegrßnn fajanse, men er dekket av 

mßrkebrun misfarging p¬ flere steder. Den 

grßnne fargen er best bevart p¬ sidene, 

skuldrene, kinnene og sidene av parykken. 

Ettersom shabtien er brukket, er 

overgangen fra den gr¬, sandaktige 

fajansemassen i kjernen til det tynne, 

brente glaseringslaget godt synlig.  

 Trekkene til shabtien er ellers godt 

bevart med markante trekk. Ïynene og 

leppene stikker noe ut og nesten er tynn 

og svÞrt detaljert. Munnen er formet til et 

svakt smil. Shabtien har et plissert skjegg 

og en parykk uten striper. Parykken er 

tredelt med to deler hengende ned over 

skuldrene og den tredje delen nedover 

nakken og ryggen. Ïrene stikker ut under 

parykken.  

Armene er krysset over brystet, med 

den hßyre armen over den venstre. 

Shabtien holder en hakke i hver h¬nd. 

Ettersom sidene p¬ shabtien er noe slitt, er 

omrisset av hakkene litt utydelig. Langs 

kanten av hakken p¬ den venstre siden 

g¬r det et tau over den venstre skulderen 

som er markert ved en rekke korte, skr¬ 

hakk. Flere shabtier har en kurv tegnet 

eller ristet inn bak skulderen i enden av 

tauet (Schneider 1977:171 ï 174), men en 

slik kurv er ikke synlig p¬ denne 

gjenstanden. Det er mulig at kurven er 

forsvunnet p¬ grunn av korrosjon. En pilar 

g¬r langs ryggen og glir over i bakdelen av 

parykken uten skille.  

Datering, proveniens og 

aksesjon  

Shabtien tilhßrer Schneiders type XI C, 

som kan dateres til den sendynastisk tid 

(26. ï 31. dynasti). Type XI C har enkel 

parykk uten striper som smelter sammen 

med ryggpilaren (Schneider 1977:232-

233). Klassiske trekk for shabtier fra 

sendynastisk tid er en tredelt parykk, 

plissert skjegg og markert smil. Shabtier 

fra 26. dynasti er vanligvis utstyrt med 

b¬de en hakke og en ßks (Petrie 1935:11). 

Denne shabtien har imidlertid to hakker. I 

fßlge Taylor (2001:131), kan dette tyde p¬ 

en datering fßr regjeringstiden til Psamtek 

II (595 ï 589 f.Kr). Gjenstandens 

proveniens er ukjent, men de fleste 

shabtier fra sendynastisk tid stammer fra 
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Nord-Egypt (Taylor 2001: 131).  

 Shabtien ble donert til Norsk 

Folkemuseum av Hans Jacop Aall, 

museets fßrste direktßr, i 1947. Det har 

ikke lykkes meg ¬ finne ut hvordan Aall har 

f¬tt tak i gjenstanden. I fßlge Hegard 

(1994:177 ï 180) hadde Aall en 

omfattende reisevirksomhet, men det ser 

ikke ut til at han reiste til Egypt. Aall hadde 

derimot tett kontakt med kollegaen Emil 

Hannover ved Dansk 

Kunstindustrimuseum i tillegg til at han 

foretok flere studiereiser til museer i 

Stockholm og Gºteborg. Det er derfor 

mulig at Aall har f¬tt tak i gjenstanden p¬ 

et av besßkene sine der.  

Egyptologi p¬ norske museer 

Egyptiske artefakter i Norge befinner 

seg ved tre hovedgrupper av museer. Den 

fßrste best¬r av universitetsmuseene 

Kulturhistorisk Museum ved Universitetet i 

Oslo, Universitetsmuseet i Bergen og 

Vitenskapsmuseet ved NTNU. Dernest 

fßlger kunst- og industrimuseene 

Nasjonalgalleriet, Kunstindustrimuseet og 

Vigelandsmuseet. Den siste gruppen 

best¬r av lokale og regionale museer; 

Drammens Museum, Glomdalsmuseet og 

Aust-Agder Kulturhistoriske senter. Norsk 

Folkemuseum fßyer seg dermed inn i den 

siste gruppen.  

De stßrste og mest omfangsrike 

samlingene befinner seg ved museene i 

den fßrste gruppen. Kulturhistorisk 

Museum, for eksempel, besitter ca. 1000 

objekter (Mahdy 2006:1). Denne 

museumsgruppen har derfor kanskje det 

mest ißynefallende forskningspotensialet 

og mye av den egyptologiske forskningen i 

Norge har konsentrert seg rundt samlingen 

ved Kulturhistorisk Museum (se for 

eksempel Naguib 1985 og 1987 og Mahdy 

2006). 

Selv om samlingene ved de to siste 

museumsgruppene hver for seg er svÞrt 

sm¬, utgjßr de likevel samlet sett en viktig 

andel av egyptiske artefakter i Norge og 

fortjener ßkt oppmerksomhet. 

Samlingenes begrensede stßrrelser 

danner dessuten et godt utgangspunkt for 

¬ diskutere og problematisere 

egyptologiens eksistensgrunnlag i Norge 

og norske museer, og hvordan Norge kan 

delta i den internasjonale egyptologien.   

Det kan virke spesielt vanskelig ¬ 

fastsl¬ de egyptiske artefaktenes rolle ved 

de lokale og regionale museene. Selv om 

noen av objektene har ¬penbare 

forskningspotensialer, for eksempel et 

kistelokk ved Glomdalsmuseet (Naguib 

1989:355-357), m¬ man likevel spßrre seg 

om egyptiske objekter p¬ slike museer 

utelukkende er kuriositeter. Shabtien som 
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er presentert i denne artikkelen er kanskje 

et vakkert og interessant objekt, men ved 

fßrste ßyekast har den heller lite potensial 

for videre forskning.      

En fellesnevner for de fleste 

objektene i den tredje museumsgruppen, 

er imidlertid at de ble gitt som gaver eller 

var deler av private samlinger. Gjennom ¬ 

ha vÞrt del av private kunstsamlinger, vil 

de egyptiske gjenstandene dermed ha en 

lokal tilknytning. For eksempel tilhßrte 

objektene ved Drammens Museum 

antikvitetssamlingen til H. A. Thaulow, 

mens et av objektene ved 

Glomdalsmuseet var en del av 

kunstsamlingen til Helge VÞringsaasen 

(Ekrol 2006; Naguib 1989:355). Det 

samme er tilfelle for denne shabtien.  

Gjennom den lokale tilknytningen 

kan de egyptiske objektene i den tredje 

museumsgruppen lettere bli en del av 

museenes formidlingsprogrammer, b¬de 

som egyptologiske gjenstander og som 

objekter av lokalhistorisk interesse. Denne 

shabtien har spesielt sterkt tilknytning til 

Norsk Folkemuseum, ettersom den ble 

donert av Norsk Folkemuseums fßrste 

direktßr, Hans Jacop Aall. Shabtien utgjßr 

dermed en del av museets historie. 
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P 
¬ 1800-tallet ble det gamle Egypt gjenstand for stor 

oppmerksomhet, b¬de i Europa og i Egypt. I Europa 

skaptes en egyptomaniïen fascinasjon for mystikken 

rundt den gamle kulturen. I hjemlandet kom 

sivilisasjonens gamle symboler derimot kom til ¬ skyve frem en ny 

politisk bevegelse, nemlig faraonismen. Faraonismen fikk sin 

spede begynnelse i kunsten, hvor de gammelegyptiske symboler 

ble hentet frem og brukt aktivt i kampen for uavhengighet fra det 

britiske koloniveldet. De faraoniske bildene fikk enorm symbolkraft, 

og sto frem som den egenartetheten som egypterneïmuslim som 

kristenïsamlet seg om. Hvordan kunne dette skje? Hva var det som 

gjorde at symboler og historier fra en svunnen tid fikk s¬ stor 

gjennomslagskraft i mellomkrigstidas Egypt? 

fransk-britiske rivaliseringen p¬ 1700- og 

1800-tallet. Napoleons çfranske 

ekspedisjonè til Egypt i 1798, den 

p¬fßlgende Description de lô£gypte, og 

den endelige dechiffreringen av 

Rosettasteinen i 1822 ble startskuddet for 

den moderne egyptologien, arkeologien 

som omfatter det gamle Egypt. 

Egyptomanien vokste frem i Europa, og 

europeernes interesse for den gamle 

egyptiske kulturen fikk snart gjenklang hos 

egypterne selv (Deeb 2007: 403-405; Reid 

2002: 31). 

Egyptisk historie g¬r mange tusen ¬r 

tilbake, og omfatter blant annet et nÞr tre 

tusen ¬r langt stolt faraonisk kongedßmme. 

De tre gullaldrene Det gamle riket (ca. 2543 

- 2120 fvt.), Det midtre riket (ca. 1980 - 1760 

fvt.), og Det nye riket (ca. 1539 - 1077 fvt.) 

var de mest avanserte sivilisasjonene i sin 

tid, noe blant annet byggingen av 

pyramidene i Giza og utviklingen av 

statsadministrasjonen vitner om. 

Det gamle Egypt ble gjenstand for stor 

interesse i Europa i imperialismens 

tidsalder, skjßvet frem som en del av den 

el-Faraôuniyya 
Stolthet, uavhengighet og tradisjon ï faraonisme i mellomkrigstidas Egypt 

av Hanne Sveian 
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I det britisk-kolonialiserte landet ble 

uavhengighetsßnsket utover 1800-tallet 

stadig sterkere og arven fra den faraoniske 

fortid ble snart sentral i frigjßringskampen. 

Blant intellektuelle, poeter, kunstnere og 

forfattere bredte tanken seg om at veien 

mot frihet og modernisering m¬tte 

innebÞre et kulturelt identitetsskifte fra det 

arabisk-islamske til det gammelegyptiske. 

Flere av p¬driverne hadde studert i Europa 

og var i noen grad influert av orientalismen 

ï og mente dessuten at Egypt var 

nÞrmere knyttet til den europeiske 

kulturhistorie enn den arabiske, gitt sin 

fortid under grekerne (Cleveland 2004: 

198; Wood 1998: 181). 

Personligheter som forfatteren Rifaa al-

Tahtawi (1801-1873), egyptologen Ahmad 

Kamal (1851-1923), politikeren Ahmed 

Hussein (1911-1982) og skribent og 

politiker Mohammed Hussain Haykal 

(1888-1927) vektla alle den 

gammelegyptiske historien, og ßnsket ¬ se 

egyptere tilegne seg kunnskap om egen 

fortid og bli stolt av den. Den gryende 

nasjonalismen vokste frem parallelt med 
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de arkeologiske utgravingene, og tok 

derfor opp i seg tanken om at Egypt skulle 

f¬ en slik storhetstid igjen. çEn nasjon uten 

en fortid har ingen fremtidè proklamerte 

Haykal (Gershoni 1992: 11), og 

bevegelsen el-faraôuniyya, faraonismen, s¬ 

dagens lys. 

Faraonismen, som vokste frem p¬ 

slutten av 1800-tallet og fikk sin storhetstid 

p¬ 1920-tallet, bygget p¬ tanken om at den 

stolte fortiden skulle vÞre veiviser for 

fremtiden. M¬let var ¬ çanvende en 

samlende identitetsmarkßr for ¬ bygge opp 

en felles politisk arena for muslimer og 

koptereè (Naguib 2011: 130). Dette viste 

seg p¬ ulike arenaer, eksempelvis i 

kunstneriske bidrag som Tawfiq al-Hakims 

(1898-1987) roman Awdat al-rouh 

(çSjelens hjemkomstè) skrevet i 1927, og i 

dikt, arkitektur, teater, operaer og 

musikaler, og ble reflektert ogs¬ i det 

egyptiske utdanningssystemet (Haikal 

2003: 129; Wood 1998: 181, 184). 

To sentrale hendelser i 1922 ga 

faraonismen en blomstringstid: 

oppdagelsen av Tutankhamons grav, og 

uavhengighetserklÞringen fra britene. 

Kunsten, arkitekturen og litteraturen 

gjenspeilte de politiske strßmningene, og 

ideene ble konkretisert og materialisert 

innenfor ulike kunstarter, eksempelvis i 

statuen Nahdat Misr (çEgypts 

oppv¬kningè) av Mahmoud Mokhtar (1891

-1934). 

Egypt v¬kner 

Nahdat Misr st¬r kanskje som det 

fremste symbol p¬ den egyptiske 

uavhengighetskampen p¬ begynnelsen av 

1900-tallet, hvor den spesielt illustrerer 

revolusjonen i 1919. En modell av statuen 

ble fßrst utstilt i Paris i 1920. Den ferdige 

statuen ble i 1928 reist p¬ Ramses Square 

i Kairo og senere flyttet til 

universitetsplassen i samme by hvor den 

st¬r fremdeles (al-Ahram Weekly 2002; 

Naguib 2011: 131). 

Statuen best¬r av to figurer, en mannlig 

og en kvinnelig, hvor den mannlige er en 

sfinks og den kvinnelige er en ung 

bondekvinne. Kvinnen symboliserer Egypt 

som nasjon, mens sfinksen er et av de 

aller fremste symbol p¬ det historiske 

Egypt (Marcus 2009: 4-5, 119-121). De 

st¬r side om side, og hun holder en h¬nd 

p¬ sfinksen, som for ¬ vise forening 

mellom det gamle og det nye. Sfinksen er 

p¬ vei til ¬ reise seg, for ¬ uttrykke at 

gammel storhet igjen skal skinne. Den 

unge kvinnen har en stolt holdning, og 

lßfter slßret hun er ifßrt for ¬ vise frihet fra 

det undertrykkende koloniveldet, og for ¬ 

vise veien mot modernitet og fornying. 

Hennes ßyne kan igjen se klart (Ibid; 
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Baron 1997: 112).  

Statuen symboliserer tydelig koblingen 

mellom stolt fortid og h¬pet om en lysende 

fremtid idet landet g¬r over i en ny Þra av 

uavhengighet. P¬ nettsidene til den 

egyptiske avisa al-Ahram Weekly st¬r 

fßlgende ¬ lese om statuen: 

The sculptor portrayed [the Sphinx], not 
with its eyes open, but with its eyes just 
opening as though awakening at that very 
moment from its centuries-long slumber. 
As for the woman symbolizing Egypt, eve-
ry feature is depicted with painstaking de-
tail. Her forehead shines and her long 
nose (é) resembles that of Cleopatra, (é) 
and her hands evoke the generosity of her 
ancestry (al-Ahram Weekly 2002). 

 

Nasjonen er, som statuens navn tilsier, 

p¬ vei til ¬ v¬kne, og kulturarven blir 

hennes medhjelper p¬ reisen. 

Siden oldtiden har egypterne hogd 

symboler, beskjeder, arkitektur og kunst i 

stein, naturlig var det da at kunstneren, 

selv nasjonalist, ßnsket ¬ forme statuen 

nettopp i stein. Det var ingen hvilken som 

helst stein som skulle brukes, men granitt 

fra Aswan, av samme type som ble brukt i 

oldtiden. P¬ gammelegyptisk vis skulle de 

enorme steinblokkene, tolv stykker ï noen 

s¬ tunge som 35 tonn ï fraktes fra Aswan 

til Kairo, en symbolsk handling i seg selv 

n¬r en ser parallellene til den gamle 

sivilisasjonens byggeskikker. 

Hukommelsens kulturelle 

dimensjon 

Jan og Aleida Assmann (2006; 2008) 

spßr seg i hvilken grad v¬rt individuelle 

minne er formet av sosiale og kulturelle 

betingelser, og bruker begrepene 

kommunikativt minne (çkommunikative 

gedªchtnisè) og kulturelt minne 

(çkulturelle gedªchtnisè) i sine teorier. Det 

kulturelle minnet handler om tradisjoner 

som blir nedarvet gjennom tid, g¬r langt 

tilbake i fortiden og er knyttet til 

fellesskapet. Disse minnene er ofte lagret, 

bortgjemt, og strekker seg langt utenfor 

v¬rt individuelle minne (Naguib 2011: 139; 

Assmann 2006: 7-9). 

Aleida Assmann (2008: 276-280) 

hevder at det ¬ huske er delt i en aktiv og 

en passiv del. Det aktive minnet kaller hun 

kanon, og det passive arkiv, der kanonen 

definerer en gruppes identitet, og arkivet 

er v¬r bevissthet om tid og historien. 

Assmann sammenligner dette med 

museer som har noen gjenstander p¬ 

utstilling (kanon), samtidig som store deler 

av samlingen ligger lagret p¬ loft og kjeller 

(arkiv), hvor kanonen er med p¬ ¬ 

aktualisere lagerminnene i n¬tiden. 

Minnene er mulige ¬ reaktualisere og kan 

hentes frem fra de kjellere og loft de ligger 

lagret p¬, og dette gjßres ved hjelp av 

eksterne faktorer som symboler, kunst og 
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i Europa? Flere av de mest sentrale 

skikkelsene innen faraonismen var nemlig 

utdannet der, og ble s¬ledes p¬virket av 

de vestlige strßmningene i tiden. 

Egyptomanien var levende i Europa, og 

egypterne ble gjennom sine sosiale kretser 

p¬virket av, og tok opp i seg, 

fascinasjonen for den gamle sivilisasjonen. 

En ser s¬ledes at det kommunikative 

minnet sl¬r inn, hvor individets sosiale 

sfÞre p¬virker dets fßlelse av tilhßrighet til 

en forgangen tid. Slik kan en kanskje 

tenke seg at faraonismen aldri hadde f¬tt 

den aktualitet den gjorde om det ikke var 

for kommunikasjonen mellom 

europeiskutdannede egyptere av hßyere 

sosial status og europeiske intellektuelle. 

Det er innenfor de sosiale grupper vi er 

medlemmer av at minner dannes, og vi 

kan som innbyggere fßlgelig ha ulike 

oppfatninger om hva som konstituerer v¬r 

nasjons virkelige, ekte tradisjon og 

historie. Dette kan skape avstand mellom 

ulike grupper, det vÞre seg religißse, 

sosiale, etniske grupper. Det kan allikevel 

vÞre liten tvil om at tilhßrigheten til det 

felles gammelegyptiske opphavet 

overskred religißse skillelinjer i 

mellomkrigstidas Egypt, og ble ansett for ¬ 

fungere som en samlende kraft for 

nasjonens ulike grupperinger som 

muslimer og koptere. Symboler spiller en 

historie (Naguib 2011: 139). 

Statuen Nahdat Misr inkorporerer en 

gammelegyptisk symbolikk som vil trigge 

kanonen hos individet, og slik aktivere v¬rt 

passive minne, arkivet: den stolte historien 

kommer igjen frem i lyset og lager en 

kobling mellom fortid og n¬tid ï som 

sammen vil skape en lysende fremtid. 

Mahmoud Mokhtar hadde med Nahdat 

Misr lyktes i ¬ fremheve den stolte historie 

fra en svunnen tid, og ¬ forevige Egypts 

ambisjoner i stein. Skulpturen blir s¬ b¬de 

et produkt av, og et redskap for, faraonisk 

nasjonalisme. 

V¬rt kommunikative minne 

Jan Assmann (2006: 1-3, 24) hevder at 

minnet v¬rt har to sider, det nevrologiske 

og det sosiale minnet. Han peker videre p¬ 

at det er nÞr sagt umulig ¬ skille mellom 

det individuelle og det sosiale minnet fordi 

v¬rt sosiale liv er det som former v¬rt 

individuelle liv. Han og Aleida Assmann 

bruker begrepet kommunikativt minne for ¬ 

beskrive denne sosiale innvirken: vi 

kommuniserer, samhandler og omg¬s 

hverandre, og v¬re fßlelser st¬r sentralt i 

dette. 

En kan i s¬ m¬te spßrre: identifiserte 

faraonistene seg med den gamle 

sivilisasjonen fordi det ville gi dem respekt, 

likeverdighet og gehßr blant sine likemenn 
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vital rolle i ¬ forme sosiale strukturer og 

kulturer fordi de forsikrer en felles 

bevissthet i ulike grupperinger ï Nahdat 

Misr ville p¬ denne m¬ten understreke 

ßnskene faraonistene hadde for den 

egyptiske nasjonen, og ogs¬ i fremtiden 

fortsette ¬ minne befolkningen p¬ disse 

visjonene (Connerton 1995: 36; Plant 

2008: 181; Smith 2009: 25). 

Avslutning 

Hva er det genuine egyptiske? I 

faraonismen, den egyptiske nasjonalistiske 

bevegelsen som n¬dde sitt hßydepunkt p¬ 

1920-tallet, var det den gammelegyptiske 

sivilisasjonen. Egypt, med sin nyvunne 

frihet, skulle n¬ formes i nasjonalstatens 

stßpeskje, og det var nßdvendig ¬ samles 

rundt det virkelige, distinkte egyptiske, 

nemlig den gamle sivilisasjonen. En s¬ 

muligheter for at den gamle faraoniske 

kulturen kunne st¬ som et samlende 

symbol for hele nasjonens befolkning, 

koptere som muslimer. Faraonistene s¬ til 

Europa; akkurat slik italienerne hadde 

samles rundt sin romerske kulturhistorie 

og grekerne rundt sin gammelgreske 

historie, kunne n¬ egypterne bygge en 

sterk, uavhengig nasjonalstat p¬ gammel 

kulturarv. 

Kunsten ble en viktig brikke i den 

politiske diskursen, hvor de politiske 

ideene ble materialisert i ulike kunstarter 

som litteratur, malerier, skulpturer og 

arkitektur. Her bruktes faraoniske 

symboler i stor stil: de var ment ¬ vise for 

leser og betrakter at den gamle kulturen 

var noe ¬ vÞre stolt av og som burde 

fremheves som egenart mot fremmede 

makters p¬virkning p¬ nasjonen. Vi har 

sett at statuen Nahdat Misr st¬r frem som 

et tydelig eksempel p¬ hvordan symboler 

kan trigge v¬r kulturelle erindring, og slik 

reaktualisere gammel storhet i en ny 

setting. Tradisjoner som ligger i 

fellesskapet blir nedarvet i oss, og v¬r 

erindring blir p¬virket av v¬re sosiale 

omgivelser ï og n¬r vi omgis av bilder og 

symboler fra en svunnen tid er det akkurat 

som om denne blir levende for oss igjen.  

De gamle faraoniske symbolene virket 

som en kanon p¬ det egyptiske folket i 

mellomkrigstida, og klarte tilsynelatende ¬ 

vekke minner fra en forgangen tid som ga 

en styrket tro p¬ nasjonens uavhengige 

fremtid. Bevegelsen som omfavnet den 

gamle kulturen, faraonismen, ga s¬ledes 

et rammeverk for en nytolkning og ny 

forst¬else av hva det ville si ¬ vÞre 

egypter, og hva historien og fremtiden 

skulle vÞre, og budskapet ble effektivt 

formidlet via bruk av gammelegyptisk 

symbolikk. 
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S 
ammen med pyramider og sfinkser utgjßr obelisker noen av 

de mest ikoniske eksemplene p¬ gammelegyptiske 

monumenter. Obelisker har f¬tt relativt stor oppmerksomhet i 

egyptologien, ogs¬ i norsk litteratur. To eksempler er Svenning L. 

Bernstrßms bok Obelisker p¬ kristne gravsteder i Oslo (1999) og 

Sverre Andreas Fekjans masteroppgave Universitetet i Bergen, 

Symboler og tekster p¬ gravminner ved Mßllendal kirkeg¬rd i 

Bergen (2008). For min egen del slo interessen for obelisker rot for 

alvor da jeg besßkte Roma for fßrste gang i august 2010. Denne 

teksten handler om en spesifikk obelisk i Roma: Den som st¬r midt 

p¬ Petersplassen. I denne teksten spßr jeg og reflekterer rundt 

spßrsm¬l som: Hvorfor st¬r den der? Hvor lenge har den st¬tt der?  

Hva skal paven med en obelisk? 

Av Jane Skjoldli 
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I likhet med Egypt har jeg vÞrt 

fascinert av Roma s¬ lenge jeg kan huske. 

Min storebror fortalte ivrig om sine reiser til 

byen. Han sa at man kunne vandre rundt i 

sentrum, kanskje med pizza eller en gelato 

i neven, runde et hjßrne og plutselig st¬ 

ansikt til ansikt med et flere ¬rtusen 

gammelt monument. Likevel visste jeg 

egentlig veldig lite om hva som ventet meg 

da jeg kom dit.  

Som s¬ mange andre tilreisende hadde 

jeg min liste med must see-steder. 

Colosseum, Forum Romanum, Palatin-

hßyden, Circus Maximus, Trevi-fontenen, 

Spansketrappen, Pantheon,, Lateranet og 

Vatikanet var blant de som stod hßyest p¬ 

listen. P¬ de fire sistnevnte, samt flere 

andre klassiske çturiststederè jeg fikk 

gleden av ¬ besßke, t¬rnet 

gammelegyptiske obelisker.  

Det var tydelig at de som har vÞrt 

ansvarlige for plasseringen av dem var 

svÞrt stolte av obeliskene. De s¬ ut til 

alltid ¬ vÞre plassert slik at de fikk 

dominere omgivelsene og trekke 

oppmerksomhet: Det var god plass rundt 

dem, noe som styrket inntrykket av at de 

underla seg stedet de t¬rnet over. 

Mobilisering av obelisker som 

maktsymboler 

V¬ren i forveien hadde jeg lÞrt ¬ lese 

litt hieroglyfer i emnet Innfßring i 

egyptologi ved Universitetet i Bergen. 

Emneansvarlig var P¬l Steiner og p¬ 

pensum hadde vi Janice Kamrins Ancient 

Egyptian Hieroglyphs: A Practical Guide 

(2004). Boken satte tekster fra graver og 

monumenter i sentrum for 

lÞringsprosessen. Med dette friskt i minne 

ble det veldig gßy ¬ prßve ¬ utforske 

tekstene p¬ obeliskene. 

Enten man forst¬r inskripsjonene eller 

ikke, er identifisering av obeliskene som 

egyptiske monumenter nok til ¬ aktivere 

dem som formidlere av det gamle Egypts 

storhet og faraos makt. Vi kan tenke oss at 

de representerte det samme for folket i det 

gamle Egypts folk som, i likhet med mange 

av dem som mßter obeliskene i dag, heller 

ikke kunne lese eller skrive hieroglyfer 

(Robins 1997: 18).  

Obeliskene var materielle 

manifestasjoner av faraos makt: Det var 

farao som kunne sßrge for at det ble 

organisert og mobilisert mannskap til ¬ 

hente steinen ut av de steinbruddene, 

h¬ndverkere til ¬ hugge dem ut og 

skrivekyndige til ¬ formulere tekstene som 

skulle inskriberes. De var produkter av og 

dermed vitner om rike ressurser og det 

gjeldende maktsystemet. N¬r den enkelte 

farao dßde, ble obeliskene st¬ende med 

deres mange navn og titler innhugget i 
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kartusjer. Faraoenes navn i stein, noe som 

i seg selv symboliserer permanens, sikret 

kontinuitet for sjelsaspektet som var 

knyttet til navnetðderes rn (Meskell 2008: 

30). 

Obeliskenes funksjon som formidlere 

av Egypts storhet har flere sider. Da de ble 

hentet av keisere for ¬ utsmykke Roma, 

bevarte de rollen som maktsymboler selv 

om de n¬ stod i keisernes tjenesteð

trofeer for herskere av det eksotiske, 

mystiske og en-gang-mektige Egypt. Da 

obeliskene tr¬dte inn i en tid hvor 

menneskene som skuet dem manglet 

kunnskape n til ¬ tyde inskripsjonene 

deres, tapte samtidig obeliskene 

funksjonen i ¬ formidle faraos navn og 

dermed det egyptiske idealet om 

udßdelighet. I stedet gikk det tekstlige 

meningsinnholdet fra ¬ vÞre delvis til helt 

utilgjengeligðog, vi kan tenke oss, 

tilsvarende mer eksotisk og mystisk.  

Det er imidlertid ®n obelisk i Roma uten 

inskripsjoner: obelisken p¬ Petersplassen, 

som blant annet har f¬tt kallenavnene 

çVitnetè og çSt Peters n¬lè. Tidligere 

antok jeg, i min uvitenhet, at Petersplass-

obelisken kanskje var en senere 

konstruksjonðen kopi reist p¬ ordre fra en 

av flere egyptomane paver. 

Pavelig egyptomani 

Pavelig egyptomani kan man nemlig se 

tegn til andre steder i Vatikanet, sÞrlig i 

Vatikanmuseene. Her er nok pave Gregor 

XVIs (1831ï1836) Egypt-museum, 

grunnlagt i 1839, det mest tydelige 

egyptomaniske symptomet. Ifßlge 

Vatikanmuseenes nettsider ble 

samlingens  gjenstander delvis funnet i 

Roma, og delvis kjßpt fra private samlere 

p¬ 1800-tallet (Vatican.va 2003).  

De samme nettsidene forklarer at 

pavers interesse for Egypt var grunnfestet 

i landets sentrale plass i Bibelen og 

çfrelseshistorienèðen tolkningstradisjon 

hvor Det nye testamentets tekster st¬r i 

sentrum og fungerer som tolkningsnßkler 

for ñrestenò av verdenshistorien. 

Gammeltestamentlige narrativer om 

hebreernes utvandring fra Egypt og 

tilbakevendende konflikt mellom de to 

nasjonene hßrer til denne 

tolkningstradisjonen: Det utgjßr en 

profetisk metafor for Den katolske kirken, 

som, ifßlge den katolske versjonen av 

s¬kalt ñerstatningsteologiò, hadde overtatt 

rollen som Guds utvalgte folk. Dermed 

befant de seg i en kamp mot b¬de kjettere 

innad, og ñvantroò og ñhedenskeò religioner 

utad.  

Med dette i mente blir man invitert til ¬ 

se pavelig egyptomani i et lys hvor 

gammelegyptiske gjenstander og 
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monumenter inng¬r i et religißst informert 

tankegods hvor Egypt symboliserer ikke-

kristen, çhedenskè religion. Jeg spekulerte 

dermed ogs¬ i om obelisken opprinnelig 

hadde hatt inskripsjoner, men at man p¬ 

ett eller annet vis hadde identifisert dem 

som hyllester til den guddommelige 

faraoðen avgud i kristen tenkningðog 

fßlgelig latt noen f¬ bryet med ¬ slipe dem 

bort; fßrst da kunne det passe som 

monument i sentrum for et av 

katolisismens helligste steder. Begge mine 

tidligere antagelser om obelisken viste seg 

¬ vÞre helt feil. 

Narrative tolkningsnßkler 

I Vatikanmuseene finner man blant 

annet malerier av faraostatuer med 

inskripsjoner  under taket i Sala dei Papiri 

(ñPapyrusenes romò, figur 1), som er 

dekorert av kunstneren Anton Raphael 

Mengs (1728ï1779). Maleriene er 

interessante i seg selv: statuen de 

fremstiller ligner s¬ mye p¬ statuen av 

Antinous som farao (figur 2), en av keiser 

Hadrians favoritter, at man kunne tenke 

seg at den eller en tilsvarende statue 

hadde vÞrt modell. (Hadrian fikk for ßvrig 

en obelisk inskribert til Þre for den samme 

Antinous (Curran 2009: 1781), som han 

ogs¬ hadde guddommeliggjort etter hans 

dßd.)  I s¬ fall bÞrer de ogs¬ med seg 

Figur 1: Maleri av faraostatue i Sala dei Papiri, 
Vatikanmuseene. (Foto: J. Skjoldli 2010) 

Figur 2: Statue av Antinous som farao,  Vatikanmuseene. 
(Foto: J. Skjoldli 2010) 
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keisernes egyptomani, kanskje uten at 

kunstnerne visste det.  

Statuene fungerer som malte kulisser 

for svÞrt livaktige fremstillinger  av Peter 

og Moses; dßde representanter for en 

svunnen sivilisasjon, redusert til en birolle i 

en annen kulturs grand narratives.  

Med hver sin narrative bakgrunn og 

katolske tolkningstradisjoner representerer 

Moses og Peter ogs¬ overrekkelse av 

guddommelig makt i menneskehender. For 

Peters del er det mest sentrale narrativet ¬ 

finne i Matteus-evangeliet 16:19, hvor 

Jesus lover ham nßklene til himmelriket, 

som ogs¬ st¬r i en sÞrstilling for 

legitimering av pavens overherredßmme 

over kirken som Peters etterfßlger. 

Obelisken i pavens tjeneste 

Obelisken p¬ Petersplassen ble 

Figur 3: Tegning  av obelisken som flyttes til Petersplassen.  (Ukjent opphavsperson, opphavsrett utgått. 
Wikimedia Commons.) 
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imidlertid importert av Caligula i 37 evt. og 

senere plassert i Neros sirkus. Den ble 

flyttet fra siden av Peterskirken til midten 

av Petersplassen p¬ ordre fra pave Sixtus 

V (1585ï1590), som startet renessansens 

egyptomaniske bßlge i Roma og gjenreiste 

flere av byens obelisker (Curran 2009: 

1773-1783; McClendon 1989: 42)).  Pave 

Nikolas V (1447ï1455) hadde ogs¬ hatt 

planer om ¬ flytte obelisken, men ingen av 

hans arkitekter viste seg ¬ ha den 

nßdvendige kompetansen (Curran 2009: 

1782; McClendon 1989: 36). Sixtus V 

organiserte en konkurranse for arkitekter, 

hvor vinneren ble Domenico Fontana. Han 

fikk oppdraget om ¬ flytte obelisken, som 

ble fullfßrt i 1586 (figur 3). 

Som nevnt var mine spekulasjoner om 

obelisken som tidligere inskribert og 

deretter slipt, p¬ villspor. Det som 

imidlertid viser seg ¬ stemme, er at 

obelisken ble assosiert med çhedenskapè. 

Den ble rituelt renset for çhedenskeè 

krefter, som i datidens katolske 

forst¬elsesramme innebar at kreftene var 

demoniske. Etterp¬ ble den konsekrert og 

innviet til korset, som st¬r p¬ toppen 

(Curran 2009: 1783). Mellom korset og 

obelisken st¬r en kule som et 

utgravingsdokument fra 1400-tallet hevdet 

at inneholder Julius CÞsars aske (Curran, 

Grafton et al. 1995: 241).  

Hvilken funksjon skulle obelisken p¬ 

Petersplassen tjene for paven? Vi s¬ at 

Vatikanmuseenes nettsider forklarer 

pavenes interesse for egyptiske og 

egyptiskinspirerte monumenter og 

gjenstander med Egypts rolle i kristen 

çfrelseshistorieè, en form for teologisk 

historietolkning som ofte ogs¬ brukes til ¬ 

forst¬ samtiden. Hva kan det fortelle oss 

om hva obelisken skulle formidle?  

Petersplassens historie er et langt 

narrativ med mange kapitler og med flere 

pavelige patroner og arkitekter i rollene. 

Det som forener narrativet er investeringer 

av religißs, symbolsk og finansiell kapital i 

stedets hellighet og makt (McClendon 

1989: 33), og stedets evne til ¬ forvalte 

disse verdiene for dem som kommer i 

kontakt med det.  

Historiske og materielle 

kontekster 

Selv om det er noen paralleller mellom 

Sixtus Vs og Nikolas Vs pontifikat, er det 

reelle forskjeller mellom b¬de den 

historiske og materielle konteksten til de to 

pontifikatene: Obelisken ble gjenreist i en 

tid hvor kirkesplittelse var et faktum og 

Europa ble herjet av krig mellom 

protestanter og katolikker. Peterskirken, 

slik vi kjenner den, var midt i 

byggeprosessen (1506ï1626) og nÞrmet 
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seg fullfßringen av kuppelen. Vi m¬ prßve 

¬ se for oss betydningen av obelisken i lys 

av b¬de dens bredere politiske kontekst og 

dens mer umiddelbare materielle kontekst: 

Den ble reist av et overhode for en kirke i 

krig, motreformasjon og oppdagelsestid. 

Det er lett ¬ forestille seg at insentivet for 

maktdemonstrasjoner p¬ hjemmebane har 

vÞrt sterkt. Peterskirken er Den katolske 

kirkes monument over seg selv, sÞrlig til 

pavedßmmet og narrativene om Peters 

gjerningerðdet religißse grunnlaget for 

pavedßmmets legitimitet. Den b¬de utgjßr 

og huser monumenter over en nedarvet 

storhet, et pavelig og kirkelig herredßmme 

som samtidig slo betydelige sprekker og 

utbredte seg. Oppe i alt dette lot 

fullfßringen av Peterskirken vente p¬ seg. 

Det er i denne konteksten obelisken 

plasseres midt p¬ Petersplassen: Paven 

mobiliserer obelisken som en legemliggjort 

demonstrasjon av det gamle Egypts 

storhet og maktðen makt og storhet som 

tilhßrte Bibelens utvalgte folks fienderðlar 

dens oppfattede antikristne krefter bli 

drevet ut rituelt og innvier den til det kristne 

korset i katolisismens maktsenter og 

geografiske hjerte. Det var en 

triumferklÞring i en tid preget av 

muligheter p¬ den ene siden, og kriger og 

kriser p¬ den andreðen materialisert pep 

talk som forkynte et herredßmme p¬ 

skjelvende grunn. P¬ obeliskens sokkel ble 

det skrevet:  

 

ñSe Herrens kors! Flykt, fiender; Lßven av 
Juda har erobret!ò (McClendon 1989: 42, 
min oversettelse fra engelsk) 
 

P¬ plassen rundt den finner man, 

passende nok, fire elveguder, som ifßlge 
Figur 4: Petersplassen. (Foto: J. Skjoldli, 2014) 
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Mogens NykjÞr symboliserer de fire (!) 

verdensdelene (NykjÞr 2000: 259). Sett i 

denne sammenhengen kan obelisken med 

korset p¬ toppen formidle at kirken er 

sentrum i verden, at kirken erobrer verden 

og seirer over dens 

çhedenskapè (McClendon 1989: 42).  

Parallell til bibeldistribusjon? 

Hver onsdag, sßndag, hßytid, 

pavek¬ring, saligk¬ring og helgenk¬ring 

st¬r obelisken  midt i folkemengder med 

tilreisende fra hele verden (figur 4). Slik 

sett er det fristende ¬ tolke obelisken som 

en eliadisk axis mundi i et religißst 

informert mikrokosmos. I et slikt perspektiv 

illustreres det samme av sßylegangene, 

kirkens ñarmerò som omfavner hele 

verden. Som Gian Lorenzo Bernini uttrykte 

det, skulle Peterskirken som Moderkirken, 

omfavne ñkatolikker til ¬ bli styrket i troen, 

kjettere bli gjenforent med Kirken, og 

vantro bli opplyst av den sanne troò (sitert i 

McClendon, 1989: 40-41, min 

oversettelse). Midt i omfavnelsen stod 

obelisken. 

Det er mer risikabelt ¬ spekulere i hva 

obelisken betßd for samtidens romere, 

pilegrimer og andre besßkende. Det kunne 

imidlertid vÞre interessant ¬ prßve ¬ finne 

ut hva den betyr for v¬r tids paver, romere, 

pilegrimer og turister. Mine inntrykk fra 

feltarbeid (som har hatt andre fokus) er at 

obelisken fßrst og fremst fungerer som en 

mßteplass ¨ la Den bl¬ steinen p¬ 

Torgallmenningen i Bergen. Jeg vet ikke i 

hvilken grad den frembringer 

assosiasjoner til det gamle Egypt for 

plassens besßkende, men: I motsetning til 

Den bl¬ steinen bÞrer obelisken korset og 

st¬r midt p¬ det stedet i verden som nok er 

sterkest assosiert med Den katolske kirke. 

Under p¬skefeiringen i 2014 holdt 

Vatikanet ¬pen en utstilling kalt 

Verbum  Domini (ñHerrens ordò), hvor man 

kan se uttrykk som tyder p¬ parallelle 

forestillinger. Utstillingen begynte og sluttet 

med en stor, oppbl¬sbar globus som hang 

i taket i inngangen til lokalet. Den 

oppmuntrer til ¬ se utstillingen i et globalt 

perspektiv. Utstillingsobjektene var gamle 

bibler og bibeloversettelser til mangfoldige 

spr¬k verden over. Avslutningsvis viste 

den ogs¬ evangelisering via sosiale 

medier og The Lunar Bible, en King James 

Version bibel i mikrofilm fra 1971 som ble 

brakt til M¬nen med amerikanske Apollo 

14, med p¬skriften ñCreated by the hand of 

man to glorify God on another worldò. 

Budskapet er tydelig: Jorden er erobret for 

kristendommen.  

Under globusen st¬r en faksimile av 

Rosettasteinen (figur 6). Man kan spßrre 

seg hvorfor. I boken om utstillingen, 
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Verbum Domini II, er rasjonalen at 

egyptisk, koptisk og gresk er viktige spr¬k i 

bibeldistribusjonens historie (Trobisch, 

Atwood et al. 2014: 14). Kanskje bÞrer det 

gamle Egypts symbolske rolle som 

representant for beseiret çhedenskapè 

ogs¬ mening fremdeles, men jeg lar det 

spßrsm¬let st¬ ¬pent.  
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K 
leopatra VII er utvilsomt en av de mest studerte historiske 

skikkelsene fra det gamle Egypt. Flere biografier og 

historiebßker omtaler henne og i moderne tid er hennes 

liv gjengitt i utallige romaner, skuespill og filmer. Til tross 

for noen unntak (for eksempel Heine 1966 og HuÇ 2001), er mindre 

er skrevet om hennes yngre bror Ptolemaios XIII, som ofte bare 

nevnes i sammenheng med Kleopatra eller som med sin unge alder 

og korte regjeringstid fremst¬r som en ubetydelig historisk figur. 

Ptolemaios var imidlertid konge i en avgjßrende periode i Egypts 

historie med indre dynastiske intriger samt ßkende romersk 

innflytelse.  

Ptolemaios XIII  

 
Fra historiske kilder til antikkresepsjon 

 

av Henrik Torkveen 


